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  Проект решения -/СР.21 
 

 

  Дальнейшие руководящие указания в отношении 
обеспечения транспарентности, последовательности, 
всеобъемлющего характера и эффективности при 
представлении информации о том, каким образом 
учитываются и соблюдаются все гарантии, упомянутые 
в добавлении I к решению 1/СР.16 
 

 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решения 1/СР.16, 12/CP.17, 9/CP.19, 11/CP.19 и 12/CP.19,  

 отмечая, что при осуществлении гарантий, указанных в решении 1/СР.16, 

добавление I, а также представлении информации о том, каким образом эти га-

рантии учитываются и соблюдаются, следует принимать во внимание нацио-

нальные условия и соответствующие возможности, признавать национальный 

суверенитет и законодательство, а также соответствующие международные обя-

зательства и соглашения, 

 признавая важность и необходимость оказания достаточной и предсказуе-

мой финансовой и технической поддержки для разработки всех элементов, упо-

мянутых в пункте 71 решения 1/СР.16, 

 напоминая также о том, что мониторинг и представление данных о пере-

мещении выбросов на национальном уровне согласованы отдельно в пункте  71 с) 

решения 1/CP.16, 

 1. вновь повторяет, что в соответствии с пунктами 1 и 3 реше-

ния 12/СР.17 Стороны, являющиеся развивающимися странами, осуществляю-

щие деятельность, упомянутую в пункте 70 решения 1/СР.16, должны представ-

лять резюме информации о том, каким образом все гарантии, упомянутые в до-

бавлении I к решению 1/СР.16, учитываются и соблюдаются в ходе осуществле-

ния такой деятельности; 

 2. также вновь повторяет, что резюме информации, упомянутое в 

пункте 1 выше, должны представляться периодически в соответствии с решени-

ями 2/CP.17 и 12/CP.19; 

 3. отмечает, что информация о том, каким образом все гарантии учиты-

ваются и соблюдаются, должна представляться так, чтобы обеспечить транспа-

рентность, согласованность, полноту и эффективность;  

 4. постановляет, что Стороны, являющиеся развивающимися странами, 

должны представлять информацию о том, какой вид или виды деятельности, 

упомянутые в пункте 70 решения 1/СР.16, включены в резюме информации, ука-

занной в пункте 1 выше, принимая во внимание пункты 1 и 3 решения  12/СР.17, 

а также пункт 4 решения 9/CP.19; 

 5. настоятельно рекомендует Сторонам, являющимся развивающимися 

странами, при представлении резюме информации, упомянутой в пункте 1 выше, 

включать при необходимости следующие элементы: 

 a) информацию о национальных условиях, имеющих отношение к учету 

и соблюдению гарантий; 

 b) описание каждой гарантии в соответствии с национальными условия-

ми; 
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 c) описание существующих систем и процессов, имеющих отношение к 

учету и соблюдению гарантий, включая информационные системы, о котором го-

ворится в решении 12/CP.17, в соответствии с национальными условиями;  

 d) информацию о том, каким образом учитывается и соблюдается каждая 

из гарантий с учетом национальных условий; 

 6. рекомендует Сторонам, являющимся развивающимися странами, 

представлять любую иную соответствующую информацию о гарантиях в резюме 

информации, упомянутом в пункте 1 выше; 

 7. также рекомендует Сторонам, являющимся развивающимися страна-

ми, повышать качество информации в резюме информации, упомянутом в пунк-

те 1 выше, принимая во внимание поэтапный подход; 

 8. постановляет, что необходимость в дальнейших руководящих указа-

ниях в соответствии с пунктом 6 решения 12/СР.17 в целях обеспечения транспа-

рентности, согласованности, полноты и эффективности при представлении ин-

формации о том, каким образом учитываются и соблюдаются все необходимые 

гарантии, отсутствует. 
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  Проект решения -/CP.21 
 

 

  Альтернативные политические подходы, такие как 
совместные подходы к предотвращению изменения 
климата и адаптации в целях комплексного 
и устойчивого управления лесами 
 

 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на пункт 67 решения 2/CP.17 и пункт 39 решения 1/CP.18,  

 1. отмечает, что методологические аспекты, связанные с нерыночными 

подходами, упомянутые в пункте 39 решения 1/CP.18, были рассмотрены в реше-

ниях 9/CP.19–15/CP.19; 

 2. отмечает также ссылки на такие альтернативные политические под-

ходы, как совместные подходы к предотвращению изменения климата и адапта-

ции в целях комплексного и устойчивого управления лесами, упомянутые в ре-

шении 9/CP.19, и необходимость обеспечить ясность в отношении таких подхо-

дов, в соответствии с этим решением; 

 3. признает, что на такие альтернативные политические подходы, как 

совместные подходы к предотвращению изменения климата и адаптации в целях 

комплексного и устойчивого управления лесами, распространяются методологи-

ческие руководящие указания, содержащиеся в пункте 1 решения 4/СР.15, а та к-

же руководящие указания в отношении гарантий и систем предоставления ин-

формации о том, как обеспечивается рассмотрение и соблюдение таких гарантий 

при решении вопросов, связанных с сокращением выбросов в результате обезле-

сения и деградации лесов и ролью сохранения лесов, устойчивого управления 

лесами и увеличения накоплений углерода в лесах; 

 4. признает, что такие альтернативные политические подходы, как сов-

местные подходы к предотвращению изменения климата и адаптации в целях 

комплексного и устойчивого управления лесами, являются одной из альтернатив 

основанным на результатах выплатам, упомянутых в решении 9/CP.19, которые 

могут способствовать долгосрочной устойчивости в ходе осуществления дея-

тельности, упомянутой в пункте 70 решения 1/СР.16; 

 5. постановляет, что Стороны, являющиеся развивающимися странами, 

которые желают получить поддержку для разработки и осуществления таких 

альтернативных политических подходов, как совместные подходы к предотвра-

щению изменения климата и адаптации в целях комплексного и устойчивого 

управления лесами, могут рассмотреть следующие элементы:  

 а) разработка национальных стратегий или планов действий по осу-

ществлению деятельности, упомянутой в пункте 70 решения 1/СР.16, в целях 

поддержки комплексного и устойчивого управления лесами; 

 b) выявление потребностей в поддержке, в том числе в виде финансовых 

ресурсов и технической и технологической поддержки; 

 с) разработка предложений, демонстрирующих, каким образом такие 

альтернативные политические подходы, как совместные подходы к предотвраще-

нию изменения климата и адаптации в целях комплексного и устойчивого управ-

ления лесами, способствуют деятельности, упомянутой в пункте 70 реше-

ния 1/СР.16; 
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 d) рассмотрение результатов и направлений совершенствования в соот-

ветствии с национальными условиями c использованием адаптивного управления 

и обучения, в соответствующих случаях; 

 6. отмечает, что финансовым органам, упомянутым в пункте 5 реше-

ния 9/CP.19, рекомендуется продолжать предоставлять финансовые ресурсы, 

в том числе с использованием широкого круга источников, указанных в пунк-

те 65 решения 2/СР.17, для таких альтернативных политических подходов, как 

совместные подходы к предотвращению изменения климата и адаптации в целях 

комплексного и устойчивого управления лесами; 

 7. предлагает Сторонам, которые хотят реализовать такие альтернатив-

ные политические подходы, как совместные подходы к предотвращению измене-

ния климата и адаптации в целях комплексного и устойчивого управления лес а-

ми, поддержать осуществление деятельности, упомянутой в пункте 70 реше-

ния 1/СР.16, для обмена информацией через веб-платформу на веб-сайте 

РКИКООН
1
; 

 8. постановляет завершить рассмотрение таких альтернативных полити-

ческих подходов, как совместные подходы к предотвращению изменения климата 

и адаптации в целях комплексного и устойчивого управления лесами, в контексте 

пункта 39 решения 1/СР.18. 

__________________ 

 
1
 http://unfccc.int/4531. 
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  Проект решения -/CP.21 
 

 

  Методологические вопросы, связанные с не связанными 
с углеродом выгодами в результате осуществления 
деятельности, упомянутой в пункте 70 решения 1/CP.16 
 

 

 Конференция Сторон, 

 ссылаясь на решения 1/CP.16, 1/CP.18 и 9/CP.19, пункт 22, 

 вновь подтверждая важность стимулирования не связанных с углеродом 

выгод для долгосрочной устойчивости в результате осуществления деятельности, 

упомянутой в пункте 70 решения 1/CP.16, признанную в пункте 22 реше-

ния 9/CP.19, 

 признавая, что многочисленные не связанные с углеродом выгоды деятель-

ности, упомянутой в пункте 70 решения 1/CP.16, могут способствовать адапта-

ции, 

 1. признает, что не связанные с углеродом выгоды деятельности, упомя-

нутой в пункте 70 решения 1/CP.16, определяются уникальными национальными 

условиями стран в соответствии с национальным суверенитетом, законодатель-

ством, политикой и приоритетами; 

 2. также признает, что в соответствии с их национальными условиями 

и возможностями Стороны, являющиеся развивающимися странами, запрашива-

ющие поддержку для интеграции не связанных с углеродом выгод деятельности, 

упомянутой в пункте 70 решения 1/CP.16, в целях содействия долгосрочной 

устойчивости этой деятельности, могут представлять информацию, касающуюся, 

в частности, характера, масштабов и значения не связанных с углеродом выгод;  

 3. призывает Стороны, являющиеся развивающимися странами, обмени-

ваться информацией, упомянутой в пункте 2 выше, через веб-платформу на веб-

сайте РКИКООН
1
; 

 4. призывает заинтересованные Стороны, являющиеся развивающимися 

странами, сообщать информацию, указанную в пункте 2 выше, для рассмотре-

ния, в зависимости от обстоятельств, заинтересованными Сторонами и соответ-

ствующими финансовыми органами; 

 5. постановляет, что методологические вопросы, касающиеся не связан-

ных с углеродом выгод в результате осуществления деятельности, упомянутой в 

пункте 70 решения 1/CP.16, не представляют собой требования для Сторон, яв-

ляющихся развивающимися странами в отношении получения поддержки для 

осуществления действий и деятельности, упомянутых в решении 1/CP.16 или ос-

нованных на результатах выплат во исполнение решения 9/CP.19; 

 6. принимает решение завершить на текущей сессии работу над методо-

логическими вопросами, касающимися не связанных с углеродом выгод осу-

ществления деятельности, упомянутой в пункте 70 решения 1/CP.16. 

 

__________________ 

 
1
 http://unfccc.int/4531. 


